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Cmammio npucésaueno auanizosi o0cooausocmel nepeoasanHs GHYMpIUHLO20 MOGNEHHA Y
Xy0odicHix meopax 01 Oimeti i OHaAymeqa. Bumaymaueno cymuicme NOHAMMS «GHYMPIUHE MOBTIEHHSY,
3’8C06aHO OCHOBHI NIOX00U 00 BUBHAYEHHSI CHOCO0I8 YMINeHH HYMPIUHBLO20 MOGIEHHS 68 XYOOHCHbOMY
mexcmi. 3’8c06aHO, WO GHYMPIWHE MOGNEHHS 8 AHANI306aHIU NOGicMi nepeoaHo 3a O00NOMO20I0
KOHCMPYKYI i3 NPAMOIO MOGOI0 MdA HEENACHe-NPIMOI0 MOG0I0. AKYenmosano yeazy Ha 3aNeiCHOCHI
8UOOPY CnOCOOI8 YMINEHHs HYMPIUHBLO20 MOBICHHS 8I0 GIKY A0pecama Xy00HCHb020 MEeKCMY.

Knwwuoei cnoea: enympiwHe MO61€HHA, CHOCOOU NEPEOABaAHHA GHYMPIWHbO20 MOGICHHS,
HeBIACHe-NPAMA MO8, NPAMA MO8A, Jimepamypa 0is Oimell i OHAYMed.

AKkTyajbHicTh. CyCcHiIbCTBO 3a3HANO TNIOOANBHUX 3MiH, BCTYNUBIIM B LU(POBY €moxy
po3BuTKy. IloToku iHdopMmarii crany HACTUIBKM BEJIMKHUMH, 110 HE KOXHa J0pocia JIIoJWHA
3laTHa 3 HUMM BIIOPATHCS, HE KaXYy4dd BXKE MPO TUTHHY. Bimomuii pocilickkuii mcuxosor
JI. C. BUTOTCBKHI HaroJomrye Ha 3aJeKHOCTI PO3BUTKY MHCICHHS BiJl MOBJICHHs. 31CTaBISIIOUN
PO3BUTOK BHYTPIIIHBOTO MOBJICHHS 1 MOBOMHCIICHHS 3 PO3BMTKOM MOBJIICHHS W IHTCIJICKTY,
YUEHHUH 3a3Hauae, M0 HACIIAKOM PO3BHUTKY MEPIIMX JIBOX KAaTETOpiil € He MPOCTO BIATOBIAHUAN
PO3BUTOK JIBOX IHINHMX, & ¥ Te, IO 3MIHUBCS CaM THII IIbOTO PO3BUTKY — 3 OlOJIOTIYHOTO Ha
CycHinbHO-icTopu4Hui [4, c. 101].

JliTepatypa aj1st AiTeH Ta rOHAITBA € OCOOJIMBUM TUIIOM KOMYHIKallii JOPOCIOro i AUTHHH,
3aBASKU KA y HeHaB s3iMuBiid (opmi OCOOHCTICTH 3aCBOIOE yCTaleHI B KOHKPETHOMY
CYCIIUTLCTBI COIIQJIbHI HOPMH TOBEHIHKM, €THYHI iJ€ald W OCOOIHMBOCTI HAI[lOHAJILHOTO
MEHTaJiTeTy. MUCICHHSI TUTHHNA PO3BUBAETHCS MMOCTYIOBO, IO 3yMOBIICHO JIO3PIBaHHSM MO3KY
SIK 010JIOTIYHOTO OpraHi3My. BHyTpimiHe MOBIIEHHS — 1€ 3aci0 MUCIICHHS JIIOJUHU, HOpMAaJIbHE
(YHKITIFOBaHHS SKOTO 3a0e31euye IMCUXITHe 3I0pPOB’ ST OCOOUCTOCTI.

Ha copwuitasaTts iHdopmallii BIIMBae BIKOBa 3PUICTh BIAMOBIAHMX BLAALIIB MO3Ky. Lli
acreKTH aBTOPM TBOPIB sl JITEH 1 IOHALTBA BPAaXOBYHOTh, J0OMpAarOUd MOBHO-CTHIIICTHYHI
3acO00M BTUICHHS XYJIOKHIX TEKCTiB. Oco0aMBOi MMCHMEHHUIIBKOI MaWCTEpPHOCTI MOTpedye
XYIOXHE 300pakKeHHS BHYTPIIIHBOTO CBITy IWTHHH, y SIKOMY BQXXJIHBY pOJb BiAirparoThb
CrIocoOw IepeIaBaHHs BHYTPIITHBOTO MOBIICHHS.

BusnaueHHs il XapaKTepuCTHKA CIIOCO0IB NepeaBaHHs BHYTPIITHHOTO MOBIICHHS HaOyBae
0COOJIMBOT aKTyallbHOCTI y 3B 3Ky 3 HEOOXIJHICTIO Mi3HAHHS OCOOIUBOCTEH PO3BUTKY
MUCJICHHS T2 MOBOMUCJICHHSI IUTHHHU.

AHani3 ocTaHHiX AociailkeHb Ta myOJikauniii. BHyTpilmHe MOBIEHHS SIK CKiIagHe
0araToacrieKTHE TOHSTTS HEOAHOPA30BO Oyino 00’€KTOM HayKOBOTO JociipkeHHs. [lcn-
XOJIOTIYHHMI acrmekT 3a3HadeHoro siBuma pgociaiypkyBanu JI. C. Burorcekuii, b.I. AHaHbeB,
I1. 5. Tanenepin, b. ®. baes. Ilcuxomiareictruni ocoOmuBocTi omucamu  O. O. JIeoHThEB,
T. B. Axytina, O. C. KyOpsikoBa. Y JHTBICTHII TTPOOIeMy BHYTPIITHBOTO MOBJICHHSI BUBYAIOTh
IO/I0 CMOCOOIB HOro BTIUNEHHSA Y XYyAO0KHBOMY TEKCTI, 30KpeMa 30Cepe/KyITh yBary Ha
BHYTPITHROMY MOBJEHHI sK crneuudiunid wmomeni xomyHikamii (3. L. Jlemummn  [6];
10. M. Cepreesa [8]), Ha BHOKpEeMJICHH] Pi3HUX cOCO0IB HOTO BTUICHHS B XYJOKHBOMY TEKCTi
(I. B. AptromikoB  [1]; T'. O. MarkoBebka [7]; JI. B. Illutuk, A. O. AkimoBa [9]). 3Haunmit
HAYKOBHUI 1HTEpEC TMPHUBEPTAE JOCIHIPKEHHS cHenn(iKu XyI0KHBOI peamizamii BHYTPIITHBOTO
MOBJICHHA B TBOpaXx OKpPeMHX NHCbMEHHHKIB, 30Kkpema B imioctwisix M. CrenbMaxa
(H. M. T'epera [5]), M. Komoouncekoro (T.B. Baepuniok [2]), B.Bymd (I'. O. Mar-
koBcbKa [7]), C. Ilpomroka (JI. B. utuk [10]).
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Bapro 3ayBaxkutu, 1110 Opakye CTyIiid, MIPUCBSIYEHUX CIIOCO0aM Ta 0COOJIHUBOCTSAM YTiLJIEHHS
JIOCITIJPKYBAHOTO TICUXOJIIHI'BICTUYHOTO SIBUIA HAa MaTepiaii JITepaTypH U JiTeil 1 I0HAITBa,
X04, Ha Hally AyMKY, 1€ TOTPIOHO JIJIsi IPYHTOBHOTO OCMMCIICHHS 3a3HaYeHOT0 ()eHOMEHY .

Merta nocaizkeHHs rosiirae B 3°siCyBaHH1 crielniky XyA0KHbOTO BTIJICHHSI BHYTPIIIIHBOTO
MOBJICHHS B IPUTOIHUIIBKIM TOBICTI 3ipku Men3aTiok « TaeMHUII KO3ambKO1 ma0ui».

Marepianm i meroaum pociaimxeHHsi. JDxepenoM (akTHYHOro MaTepiany ciyryBaja
NPUTOJHUIIbKA MOBICTh 3ipku MeH3aTiok « TaeMHUII KO3aI[bKOi 112011y,

OCHOBHUM METOJIOM JOCITIJDKEHHS € OMNHMCOBHU, 110 BMOXIIMBHB BH3HAU€HHs CIOCOOIB
nepeAaBaHHs BHYTPILIHBOI'O MOBJICHHS, XapaKTEPUCTUKY IXHBOI crielu(iKky.

Pe3yabTaTi gociaigxeHHsi Ta iXx o0roBopeHHsi. BHyTpilHe MOBIJICHHS € OCOOJIMBUM
NCUXIYHUM SIBUILIEM, CHENU(GIYHUM BHJIOM MOBJICHHEBOI JisUIBHOCTI, «II€ MOBJEHHS JUIS
cebe» [4, c. 278-279]. BoHo MakCUMalIbHO 3TOpPHYTE, CKOpOUeHe, cTeHorpadiyHe, MepeBakHO
NPEINKATUBHE, OCKUIBKM «CaMHM €001 MM HIKOJIM HE TOSICHIOEMO, TpO 10 iae moBay. lle
3aBXKAH 3p03YMIJI0, MM MOCTIHO aKTyasli3yeMo BiJnoBinHI ¢poHOBI 3HaHHSA [4, c. 211].

I. B. ApTIOIIKOB BU3HA4a€ MOPO/XKEHHS MOBJICHHS SIK CKJIQJHUM TUHAMIYHUN HpOILIEC, 10
nependayae IICTh €TalliB: MOTHUB, 3aayM, BHyTpimHe TPOrpaMyBaHHs, JIGKCHKO-CEMaHTHYHE
PO3rOPTaHHs, IPAMATUYHC CTPYKTYPYBAaHHs Ta peamsaum y 30BH1HIHI)OMy MosJieHHi [1, c. 7].
I[ocm):[HHK yBaXkae, 110 BHyTle.IH€ MOBJICHHSI B XYJIOKHIH J'IlTepaTypl Ma€ YMOBHHUM Xapakrep,
OCKLUIbKM IPUPOJIHE BHYTPILIHE MOBJICHHS NPOTIKA€ B MPHUXOBaHIM (opMi, € HEAOCTYIHUM IS
CIIOCTEPEKEHHS Ta peecTpallii, yTBOpEHe 3a JOMOMOTr00 cy0’€KTHOTO MPEAMETHO-300pakaIbHOTO
KOJly Ta He MpuIaTHE AJsl Mepekialy Ha 3arajlbHy MOBY, TOMY JOIJIBHIIIE TOBOPUTH IIPO
XYA0XKHE 300pakeHHsI BHYTPIIIHBOIO MOBJIEHHs. OIHAaK BapTO 3a3HAYUTH, LII0 MAEMO CIIPaBy HE 3
BHYTPIIIHIM MOBJIEHHSIM, @ 3 BHYTPILIHIM TOBOPIHHSAM SIK KIHIEBOIO 1 HalOLIbII MOJIOHOIO 10
30BHIIITHBOTO MOBJICHHS CTafi€l0 popMyBaHHs BUCIOBiIeHH [1, ¢. 11-12].

FO. M. CepreeBa BBakae BHYTpIIIHE MOBJIEHHS 3acO00OM I1HTPalepCOHAIBHOTO CIILIKY-
BaHHS Ta BHOKPEMJIIOE TPH HOro (hOpMH: BHYTPIIIHIHM [ianor, BHYTPIIIHIA MOHOJIOT Ta IPOCTE
perutikyBanHs [8, c. 11]. Po3rmsgaroun BHYTPIIIHE MOBJICHHS SIK OIMHULIO CTPYKTYpH
XYJOXHBOTO TEKCTy, HayKOBeIMX (opMax, MO KBali(iKOBaHI SK «IUKTEMa-pO3MOBIJIbY,
«TUKTEMA-OTHC» Ta «IUKTEMa-po3aym». JlOCHITHUIS KOHCTATye, IO BHYTPILTHE MOBJICHHS
HEepeBaXHO BKMBAHE B «AUKTEMi-po3ayMi» [8, c. 21].

Tekct Mae nBa pi3HI IJIaHU MOBJICHHS — aBTOPChKE Ta MepcoHa)ka. MaKTUYHUM CIIOCOOOM
BIITBOPEHHS BHYTPIIIHLOTO MOBJIEHHS € KOHCTPYKIII 3 uy>koto MoBoro. Ha nymky JI. B. Illutux,
BOHM € CHHKPETHYHUMH YTBOPEHHIMH, U1 SKHX XapaKTepHe IMO€JHAHHS PI3HUX CIIOCO0IB
HepeaaBaHHs uy’>Koi MOBH, UM CIIOCOOIB ii BTUICHHS B JIITEPATYpHOMY TBOP1, Y1 000X BOAHOUYAC
[9, c.369]. I3 uboro norisiay HEBIACHE-MpsiIMa MOBA € JIBOIUIAHOBOIO KAaTETroOpi€lo, sSIKy BapTo
pO3IJIAaTH Y JBOX IUIOIIMHAX: y MEKax OIMO3WINI «MOBa IMEpPCOHa)ka // MOBa aBTOpa» — SK
croci0d BHKIIAAy, 3a SIKOTO MOBA Iepos 3JIMBAETbCA 3 MOBOIO aBTOpa, L0 BUHHUKAE BHACIIJIOK
NO€JHAHHS Cy0 €KTHBHUX IIJIaHIB aBTOpa W MEpCOHa)ka B OJHAKOBOMY CITIBBIAHOIICHHI;, Yy
paMKax MpPOTHCTaBICHHSA «IpsiMa MoOBa // HempsMa MOBa» — SK CHHKPETHUHHUH croci0
nepeAaBaHHs 4y>KOi MOBH, IO CHHTE3y€ OCOOJIMBOCTI MPsIMOi MOBHU (3a 3MICTOM) 1 HEHmpsAMOl
MoBH (3a popmoro) [11, c. 391].

Ha mincraBi ¢akTuyHOro MaTepiaiy KOHCTaTyeMO, IO OCHOBHUM CIIOCOOOM XYJI0’KHBOTO
BTUICHHS BHYTpiH_IHLOFO MOBJIEHHS B TOBICTI «TaeMHUII KO3aIlbKoi MadIi» € HeBIacHe-TpsMa
MOBa. 3aleKHO Bij CTymNeHs HaOIMKCHHSI HEBJIACHE- nps{M01 MOBH 110 l'[pHMOl T. B. BaBpuHiok
PO3MEKOBYIO JIBA DPI3HOBHUIU: <JIITCpATYypHHUID» 1 «xapaKTeponorquI/IH» [3, c.4547].
JlitepatypHuil BijoOpa)xkae MOBHE YW YaCTKOBE MEPEBTIICHHS OINOBiJa4ya y CBOro IepcoHaxa [3,
c.45]. ®opma BUKIIaJy B TaKUX YPUBKaX Ma€ CBOEPIAHUN y3arajbHIOBAJIbHUI XapakTep, HIOU
aBTOP PO3MIPKOBYE OJTHOUACHO HA CaMOTI M BeJie Jiajor sK 13 MepCOHaXaMH, TaK 1 3 UUTAYEM,
HaJIAIITOBYIOYM OCTAaHHBOI'O Ha MEBHUM XiJ AyMOK 4M Iependadarody, MOTUBYIOUM MOAAJbINE
po3ropTaHHs MmoAid y TBopi. HazBaHi KOHCTPYKIii moOy10BaHI IEPEBaXHO B MHUTAIBHIN (opwMi,
Hanp.: Yu, 6yea, e npo maki sunadxku Kaxcyms: weien wacms ¢ xamy? (c. 14); ¥V ye 6yno sascxo
nosipumu. bo npo wo, cxkaxcime Ha Municmos, Moddce nonepeoxcamu nisiuika oez ona? Abo xocuii
xpecm, Have ¢ anocmona Anopis Ilepsossannoeo? (c. 24); On 6ono wo. Hanesno, npusud npocmo
nepecmpaxysascs. 3’ae8uscs ne mibku 00 nana boeoana, a i 0o yux mooet. Om i 6csa poseaoka.
Tpoxu npuxpo, ane wo edicut. Mooice, Pycnaku eudanucs tiomy ne oyace mamywumu? (c. 27); Ex,
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saKka docaoa! A natizonosHiwe, wo Pychaxu npocmo i neeko 3’sacysanu 6 yce npo wabno. Tenep
arce warnc ympauero (c. 66); Hamanouka npomosuana. bysarome po3oymu, sKi 620710C Kpawje He
sucnogmoeamu. Konu mama nasueac mebe nopocsa, mo ye, AKWO NOMIPKY8AmMuU, 306CiM He
obpaznuso, a Hagimv domento. bo xum sussnsemocsa mama nopocsmu? (c. 107).

XapakTepoJoriuHa HeBJIaCHE-TIpSMa MOBa Ma€ €JIEMEHTH, SKi BKa3yIOTh Ha HAJICKHICTh
PO3AYyMIB, EpEKUBAHb, CIIOTA/IB KOHKPETHOMY T'€pPO€B1, XO0U BUKOPHCTAHO OMOBLAb BiJl TPETHOI
0coOM, XapakTEpHE B)XMBaHHS OCOOOBHUX 3aliMEHHUKIB (60Ha, 1MEHI Teposi), MIECIIB Ha
MO3HAYEHHSI MTOYYTTiB, BCTABHUX (HA MO3HAUEHHs IMOCITOBHOCTI BUKIALy iHpOpMallii, BKa3iBKU
Ha JoKepeno ii MOXOPKEHHS YM JOCTOBIPHICTH), BUTYKOBHUX KOHCTPYKIM, MUTalIbHUX (HopM
pedeHHs (HaJalTh €KCIPECUBHOCTI MOBJIEHHIO, HAOIMKAIOUM MOro 10 mpsMoro), Hamp.: Oue
mak! @opmeyi, 3amxu, a Ha 0odayy 3ycmpiy 3 npusuoom. Hamanouxa mopacecmeyeana (c. 13);
Ox mu xne! Hamanouxa oénusanaca. Biokonu eona scuse Ha ceimi, npome Hi hopmeyi, Hi 3aMKy
He bauuna sicoonozo pasy. lllonpasoa, ¢ Kuesi 30epecnaca popmeys-miopma, sxy 30y0yseanu 3a
HAaKa3zom pociticbko2o yaps. Ane eona nowypa. Tenep y mitl myseu, mam HA KOJNCHOMY Kpoyi
MY3€UHi MImOHbKU, a XMO 3HAE, AKe 3 HUMU auxo. Bonu kaxcymov moo6i wyoxeununu: 0ieuuHKo,
He cKayu, JIBUUHKO, He 3aX00b 3 3A20P00MCEHHA, OIBUUHKO, He Yinail PYKAMU eKCHOHAmIe.
Heeorce we Odecov € inakuwii, macmuuui hopmeui, 0e cepeod 3aMUIIUX MYPI6 y 2AUOOKUX
niozemennax uekaroms Hecnooieanku i ousa? (c. 13); Hamanouka 6iouyna po3uapyeanns i...
nonezkicmyo. Hi-ni, 6ona He boanacsa, i éce i il cudinocs sxocov myavko (c. 15); Hamanouka
suisakogina. Cxodxce, xioneysb kasae npasdy. B bepecmeuky 6yoe maymosuuie. Moxcnuso, ui
100U 3narome npo wiadarw oinbuie? Mooce, npusud noacuue im 3pozyminiute? (c.29); Bio
Kkpuxy eona oxpunia. Illlo oani? I'onosne — ne énaoamu y eioyai. Hamanouxa 3108 oomayana
cminu. Hi, ne eunizew, mapno npobysamu. Bowna cina, oonsswiu ob6oepmi xonina. Madymes,
mamo 3 mamor 6 ¢opm ne nompanuau. bo naomo 0ogzo ix Hnema. 3acyouewu oumumy, 6
bepecmeuko eonu ne noioyme. Moace, eepuymocs 6 J[yono € miniuiro, wo6 ozonocumu
posuyk? lle 6yno 6 naiikpawe. Miniyionepu nHanesHo 3002a0al0MbCsl 3A2IAHYMU 8 KOJNOO53b.
Ane 0e 6onu 0oci? Ha scsik sunadox mpeba npuoymamu, ax euopamucs 6es miniyionepis (c. 49—
50); Hamanouxa 3nuzana nieuuma. Heeace 6in ne pozymie? Bona nixonu cobi ne npocmumes,
AKWo wabns nponade 3 ii 6unu (c. 85).

Bxparnnenss HeBinacHe-psMOI MOBH 1O KaHBU XYZOKHBOI'O TEKCTY € HE3HAYHMMHU. K0
BUKOpucTOBYBatu Tepminoiorito FO. M. CepreeBoi, To iX MOXXHa 3apaxyBaTH N0 MPOCTOTO
BHYTPILIHBOTO PEIUIIKYBaHHS, IO Iependadyae «OKpeMmi, BIIHOCHO KOPOTKI BHUCIIOBJICHHS, SKi
BUHUKAIOTh TIEPEBAKHO B HEMOBJICHHEBUX CUTYaIlifX, a00 MICTATh BHYTPIIIHINA KOMEHTap 0coOu
11010 MOBJICHHS, K€ BiH crnpuiimMae. OcHOBHA mparMatnyHa (QyHKMiS i€l GopMU aBTOKOMY-
HIKaIii — BUPAKCHHSI IUPOKOTO CIIEKTPA €MOLIMHOT OI[IHKY JIIOAUHWY [§, ¢. 12].

BapTo 3ayBakuTH, 110 BIAMIHHICTh «ITEPATypHOI» Ta «XapaKTEepOJIOTIdYHOI» HeBJIacHe-
IpsIMOi MOBH TIOJISITa€ B TOMY, IO «JIITepaTypHa» YaCTKOBO 3YMHHSE PO3BUTOK [Iii, BOHA SIBIISIE
co0010 CBOEPIAHUN aBTOPCHKHUM KOPOTKHUM JTIPUYHUM BIICTYM, a «XapaKTepoJoriyHay, HaBIaKH,
J0Jla€  IMHAMI3My, pyXa€ pO3rOpTaHHS OINOBiJi, CTBOpIOE e€(pEeKT 3aHypeHHS B XYyJ0XKHIN
Y4acoNpOCTip MOBICTI.

[Hmoro ¢opmoro BTIJICHHS BHYTPIIIHROTO MOBJICHHS B aHAJI30BaHOMY TBOpI € TIpsiMa
MOBa, SIKa 3aCTOCOBAaHA IEPEBAXXKHO B MOMEHTH OIHCY IHTEp’€py 4UM CcUTyalli, Hamp.: «Xou
GU3UDHY, W0 mMam», — SUPTUULA 80HA U, NIOHABWIU 3ANUHANO0, subpanacs Haosip. Posxeimiui
JUNU, MO8 OaeKl ealaKmuKu, MoMsaHO ACHIIU 6 nimoMmi. Bikna 3amxy ceimunucs. o 6 nvomy
disinoca nizHo ceped Houi? 30puzarouucsy 6io npoxonoou, Hamanouxka nonpowkyeana no poci na
nazopo, 3 AK020 ModCHa 6Y10 3a2ianymu 3a Myp. 13 3amKy aunacs mysuka, 4acom ii 3a2nyulyeas
cMix I gecenl 8uUeyKU. Y GIKHAX 3 AGMANUCA MAHYIOIOYL NAPU, | 60HA 8CMUALA NOMIMUMU MO
onuckyue naiamms, mo nuwiny nepyky. «4u oyea ne 3nimaromse kino? — nooymana eona. —
Tinvku womy maxk nizno?» (c. 93).

XyIo)KHBO BTUICHE BHYTPIIIHE MOBJIICHHS BIJIrpa€ BaXJIUBY pOJb Y BiIOOpaKEeHHI
XapakTepy NepCcoHaka, MOTHBALii WOTO BYMHKIB, IOSICHEHHI EMOLIMHWUX peakuid Ta miid.
3Bakalo4M Ha Te, 10 OOpaHuil IUIsl aHai3y TBip € 000B’S3KOBUM JJIsi BUBYECHHS B MIKOJI1 YYHAMU
n’sAToro Kjiacy (Mosommwuil mianiTkoBuii Bik — 10—12 pokiB), 3acoOu BTUIEHHS BHYTPIITHBOTO
MOBJICHHSI TIEPCOHAXKA HE MEPea0avYar0oTh PO3JIOTUX MOHOJOTIB-PO3AYyMIB UM CKJIAJHUX J1aJIOT1B
IHTpanepcoHanbHOT KOMYHIKaIlil, sIKI BAACTUBI TBOPAM CTApILUX BIKOBHUX IpyI (moynHarouu 3 14
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POKiB) Ta Jjiteparypl uisl Jopociux. Lle MokHAa MOSICHUTH OCOOJMBOCTSIMHU ICHXOJOTIYHOIO
PO3BHUTKY JUTHHH, sIKA TUIBKU MEPEXOJUTh 0 eTamy (GopMyBaHHsS aOCTPAKTHOI'O MHUCIIEHHS Ta
aHaTi3y BIACHUX [il 1 BUMHKIB.

3ipka MeH3aTIoOK MaicTepHO, BUKOPHCTOBYIOUM OOMEXEHHH BIKOBUMH MOKIIMBOCTSIMH
CHpUHHATTA 1HpOpMalii apceHan XyJOXHiX 3aco0iB TepenaBaHHS BHYTPILIHIX TepeKUBaHb,
pO3yMiB Ta MOTHUBIB JIFOJIMHH, 300pa3uiia HEITOBTOPHUI BHYTPIIIIHIA CBIT TepOIHi.

BucHoBku i mepcniekTUBH. Y TBOpax Jist AITCH 1 FOHAIITBA 3@ JIONMIOMOTOK BHYTPIIIHBOTO
MOBJICHHSI TIEpeIaHO MOYYTTS, NEPEKUBAHHS, PO3TyMH Ta MOTUBU BUMHKIB MepcoHaxiB. [Ipsma
MOBa Ta HEBJACHE-IpsAMa MOBA € XyJO0XHIM BTIJICHHSM BHYTPIIIHBOI'O MOBJICHHSI IIEPCOHAXKIB.

HepnacHe-npsiMa MoBa Mociae MPOMDKHY JIaHKY MIK MOBOIO aBTOpa Ta IEpPCOHaXa,
OCKIUJIBKU JIEMOHCTPY€E 3JIMTTS JBOX IUIaHIB BUKJALy, a TaKOX MK HPSAMOIO W HEMpPSIMOIO, II0
MOKHA TIOSCHUTH BHUKOPUCTAaHHSAM (GOpPMHU BTUICHHS HENPSIMOi MOBH 3 XapaKTepHUMH JUIS
npsiMoi  3aco0aMu  BHpa)XKeHHsI 3MICTy (OKJIMYHI, MUTANbHI pPEUYEHHS, OILIHHA Ta EMOLIMHO
3abapBiena jexcuka). O0csr ¢pparMeHTiB 300paXEeHOTO BHYTPIIIHBOTO MOBIJICHHS 3yMOBJICHHUN
BIKOBUMH OCOOJIMBOCTSMU CHPUHHATTS ajipecarta (y4Hi MOJOIIIO CepeIHbOI IIKOIIH).

[lepcrieKTHBY ITOAANBIIMX HAYKOBHX IOMIYKIB y0adaeMoO B JOCIIDKEHHI CIOCOOIB
XYJI0’)KHbOTO BTUIEHHS BHYTPILIHBOTO MOBJICHHS B JIITEpaTypl AJs JAITEH Ta IOHALTBA PI3HOTO
BIKOBOTO JIiala3oHy — BiJl CEPEAHBOTO MOJIOJIOTO 0 CTAPIIOTO MIKIIBHOTO BIKY.
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V. Yu. HOLUB. SPECIFICS OF ARTISTIC EMBODIMENT OF INTERNAL SPEECH IN
WORKS FOR CHILDREN AND YOUTH

Summary. Introduction. Changing the type of thinking development to socio-historical
necessitates the study of literature for children and youth, since it is a special type of communication
between adult and child, in which individual learns social rules, ethical ideals and features of the
national mentality.

The age of the child influences on the perception of information. This aspect is taken into
consideration by the author of the works for children and youth when writer chooses the linguistic and
stylistic means of artistic text embodiment. The image of the child’s inner world requires special skills
from the writer. The ways of transmitting inner speech play an important role in this process.

The identification and characterization of the way of transmitting of internal speech becomes
especially necessary in connection with the need to investigate the peculiarities of the child’s thinking
development.

Purpose. Purpose is to find out the specifics of artistic image of inner speech in the adventure story
«Secrets of the Cossack Swordy» written by Zirka Menzatyuk.

Methods. To achieve this goal involved the method of linguistic description.

Results. Internal speech is a special mental phenomenon, a specific type of speech activity. It is
stenographic, mostly predicative. Natural inner speech takes place in the latent form, it is inaccessible for
observation or registration, formed with the help of subjective code and is unsuitable for translation into
a common language, so it is more appropriate to talk about the artistic image of inner speech.

There are two speech plans in the text. They are author’s speech and character’s speech. The way
of transmitting of internal speech is the use of the constructions with another’s speech. The main way of
transmitting of internal speech in analyzed story is non-proper direct speech, which has two variants
according to the degree of approaching the direct speech. They are called «literary» and «character’sy
non-proper direct speech.

Another form of transmitting of internal speech, found in the story, is direct speech, which is manly
used in describing the interior or situation.

Originality. The scientific research is the first attempt to analyze the ways of transmitting of
internal speech on the materials of works for children and youth.

Conclusion. The main function of inner speech in fiction is to create character’s inner world.
Direct speech and non-proper direct speech are the artistic image of character’s inner speech. Non-
proper direct speech occupies an intermediate link between the author’s and character’s speech, as it
demonstrates the merging of two plans of representation, as well as between direct and indirect speech,
that can be explained by the use of indirect speech with direct means of expression.

Key words: internal speech, ways of transmitting of internal speech, non-proper direct speech,
direct speech, works for children and youth.
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